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अगर जा कहानी 
ख़तम हुई जई तब 
�क�ो दखु हुई ले�कन 
परमे�र ने एक अ�तु 
काम करो क� यीशु
मर� नाई गए |

स�ाह के पा�हले �दन को सवेरे 
म यीशु के चेलन ने देखो क�
पत्थर क� से हट� गयो है
तब उन्ने क� के भीतर 
देखो क� यीशु हुअन 
नाई हते |

�फर यीशु चेलन के तीर आए और उनई हाथन
और पाईन के छेद �दखाए | जो सह� हते क� यीशु 
�जदंा हुई गए है | तब यीशु ने पतरस को इनकार 
कारन के ले छमा कर� दयो और अपने चेलन को 
बा के वारे मा बताऊन के ले कह� | �फर यीशु 

स्वगर् चले गये जहाँ से आए हते |

एक औरत क� के मोहरा पर रोउत
हती तब यीशु ने उसे �दखाई दई | 
तब वो ख़शुी से चेलन के तीर 
वा�पस लैट�आई | और कह�ं 
क� “यीशु �जदंा है” यीशु 
मतृ्यु मई से �जदंा हुई 
गए है |

�फर वा �ी शोर पहाड़� पर खड़� 
हती, और बा�क आखें एक भयानक
दशु्य देख रह� हती, बाको 
बेटा मर रहो हतो, बा 
उनक� मा म�रयम 
हती और वइ वा 
जगह के तीर खड़� 
हती जहाँ यीशु को 
�ूस पर चढ़ाया 
गयो हतो |

और जऊ सब कैसे 
भयो? यीशु ने एक 
भयानक तर�का से एक
सुन्दर जीवन कैसे समा� 

कर दो? परमे�र ने 
अपने बेटा को 
एक �ूस पर 
मरन के ले 

कैसे दई दो है? 
का यीशु के बारे 

मा उसने गलती कर� 
हती? या परमे�र ने
असफल होन के ले?
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परमे�र के वच्चन से बाइ�बल क� एक कहानी

में पायी जाती है

म�ी २६ – २८, लुका २२ – २४, 
यहुना १३ – २१ 

“तुमहोर शब्द के �वेश से रोशनी िमल्त है |” 
भजन ११९:१३०

Edward Hughes

Kannaujiपरमेश्वर जान्त हैं की हम सब ने बुरे काम 
करें हैं | जजन्हें वे पाप कहत हैं | पाप को दंड मतृ्य ुह  |

परमेश्वर हमें बहुत पे्रम करत हैं उसने अपने बेटा यीशकुो 
कृश पर मरन और हमारे पाप के दंड को भोगन केलिए
भेजो | यीश ुजजंदा हुआ और स्वगग पर चिेगये | अब 

परमेश्वर हमारे पाप को क्षमा कर सकत हैं |

अगर तुम अपने पाप से मड़ुनो चाहत हो तो जा परमेश्वर से 
कहो: प्रप्रय परमेश्वर हमारो मननो ह  की यीश ुहमरा िे मारेगये 
और आब फिरसे जजंदा होई गएँ | कृपया मेरी जजंफदगी मा 

आई के मेरे पापों को मॉि करो | इस िे आब हम नव जीवन 
पाई सकत हैं और फिर तुम्हारे संगे हमेशा के िे रहीं | अपने 
वच्चन के रूप मा मेरी सहायता करो | अमीन | यहुना ३:६

बाइप्रबि पढो और हर फदन परमेश्वर से बातें करो! 1

�ारा िलखत: Edward Hughes

�ारा िच�: Lazarus

�ारा अनुकूल: Sarah S.

�ारा अनुवाद करो गयो:

लाइस�स: तुमई जा कहानी को पा��का या छापन को अिधकार है, 
जब तक तुम जाई बेचत नाइ हो |
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यीशु क� हत्या के 
कुछ �दन पा�हले एक 
�ी ने आई के यीशु के 
पाईन पर खसुबू दार इ� 
लगाओ | तब चेलन ने 
कह�ं क� जो तऊ तैल बबार्द कर 
रह� है | तब यीशु ने कह�ं क� वाने 
एक आछो काम करो है | उसने हमारे गाड़े जान
के ले करो है | उनके ले जो एक अजीव शब्द हतो |

तब यहूद� लोगन के त्यौहार मा
यीशु ने अपने चेलन के शंग अिंतम 
भोजन करो | चेलन कऊ उन लोगन
के वारे मा अ�तु वाते बताई जो 
उनसे प्यार क� हते, और परमे�र 
से उनके ले वादा है, �फर यीशु ने 
उनके ले रोट� और �पयाले मई से 
बाटन के ले दयो क� जऊ उनई याद 

�दवाऊन के ले और 
तुम्हारे पाप क� 
छमा के ले यीशु 

ने शार�र और 
खनू दयो है |

�फर वा रात यीशु 
�ाथर्ना करन के ले
गत्समनी के बाग मा
गए और �ाथर्ना कारन 
लगे जो चेला उनके शंग 
हते वई सब सोई गए | 
यीशु ने �ाथर्ना कर� “है 
हमारे �पता जऊ कटोरे 
हमारे सामने से हट�
जाए ले�कन हमार� 
इच्छा नाई पर तुम्हार� 
इच्छा पूर� होई” |

तब अचानक से यहूदा एक बड़� भीड़ लईके 
बाग मा आई गयो पर यीशु ने उनको कोई 
�वरोध नाई करो | ले�कन पतरस ने एक
आदमी को कान कट� दयो | चुप चाप से
यीशु ने वा कान कउ उठाई के 
�फर से लगाई दयो, �कन्तु 
यीशु जान्त हते उनको 
पकड़ वायो जानो 
परमे�र क� इच्छा 
के अनुसार है | 

�फर यीशु को लोग महायाजक के घर मा लई गए हुअन 
यहूद� नेता लोगन ने कह� क� यीशु को मार� देनो चा�हए | 

तब पतरस नौकरन के शंग
आगी के तीर खड़े हते और 
देखो | और तीन बार लोगन

ने पतरस से पूछ� तुमऊ 
यीशु के संग हते, तब ितन

वार पतरस ने यीशु को
इनकार करो जो यीशु 

ने कह� हती वैसो
ह� भयो, पतरस

ने जो कसम
खाई हती |

याजक उपासना के शमय से प�हले 
यीशु को लई के आये तब रोमी
गवनर्र �पलातुस ने कह� हमें जा 
आदमी मा कोई दोष नाई िमलो है 

ले�कन भीड़ के लोग 
िचल्लात रहे क� 
“उसई �ूस पर 

चढ़ावऊ”, “उसई
�ूस पर चढ़ावऊ” |यहूदा ने िसक्कन 

कऊ िनचे फेक दयो
और बहार चलो गयो
और अपने आप को 
फांसी लगाई लई |

यहूदा भी छमा चाहती हतो
क्यों�क वऊ जान्ती हतो क� 
यीशु ने कोई पाप या अपराध 
नाई करो है | �फर यहूदा चांद� 

के ३० िसक्कन काऊ वापस
देन के ले याजक को देयो,

उन्ने नाई ले |

तब मुगार् ने बांग दई जो
पतरस के ले परमे�र क�
आवाज़ क� तरहां हती तब
पतरस कऊ यीशु के शब्द 
याद� आए और पतरस 
�बलखी �बलखी के रोऊत
भये चलो गयो |

�फर यीशु ने अपने चेलन से कह�ं क� हमई धोखा दयो जई 
और तुम आज �हयन से भागी जई अऊ तब पतरस ने कह�ं
हम नाई भागी जई �फर यीशु ने कह�ं तुम मुगार् के वांग 
देने से; प�हले तुम मेरो ितन बार इनकार कार�अऊ |

नाह�ं! परमे�र फ़ैल नाई 
हते और नाह�ं यीशु ने 
कोई गलती कार� हती, 
यशु को प�हले पता हतो 
क� द�ु लोगन के �ारा 
मार डारे जई | �हयन
तक क� जव यीशु बच्चा
हते, तव िशमोन नाम
के एक बूढ़े आदमी ने
म�रयम से कह� हती 
क� आगे दखु बहुत 
बड्जई |

जा के बाद यीशु के बारह 
चेलन मईसे एक यहूदा
जो यीशु को धोखा देन 
के ले ३० चांद� के िसक्के 
के ले तैयार हुई गयो |
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�फर रोमी सैिनकन ने 
क� क� रखवार� कर�, 
ता�क वा मा कोई जाई 
न सके और न 
आई सके |

�ूस पर कुछ घंटो के बाद यीशु 
ने कह�ं “जऊ पूरो भयो” और 
�ाण छोड़ देए | उनको काम
पूरा हुई गायो | दोस्तोन 
ने उन्हें अपनी िनजी 
क� मा दफनाई 
दयो |

यीशु प�हले से ह� जान्त हते क� हम मारे जई और जहों 
जान्त हते क� उनक� मतृ्यु पापी लोगन क� छमा के ले जो 
लोग उनपर �ब�ास कर� और यीशु के संग दईु पा�पन कऊ 

�ूस पर चढायो गओ हतो |
ऊन माँ से एक ने यीशु 

पर �व�ास करो और
दसुरे ने �व�ास

नाई करो |

आ�खर �पलातुस ने यीशु को उन्हें दई 
दयो और �ूस पर चढ़ाऊन क� सजा
सुनाई दई | �फर सैिनकन ने यीशु के 
थप्पड़ मरो और उनके मुह पर थूको
और मारो | और उन्ने लम्बे काटन को 
एक मुकुट बनाओ और यशु के मूडपर 
ध�रके दवाई दयो �फर उन्ने यीशु को 
मार� डारन केले एक लक�डया के
�ूस पर चढ़ाई दयो | 
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